
2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS - LEE PRECISION 30 CALIBER
(0.309") 200GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD

All Lee mould blocks are made from aluminum because of its exceptional
moulding qualities. All mould cavities are CNC machined for unmatched
roundness and size control. All hollow base moulds are single cavity only as
they have a self centering, automatic core pin for the fastest possible
moulding. All moulds include handles and sprue plates.

Attributes

Name: LEE PRECISION 30 CALIBER (0.309") 200GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053446
Mfr. No.: 90370
Bullet Weight (Grains): 200
Caliber: 30 Caliber
Cavities: -
Diameter (in): 0.309
Delivery weight: 0.408kg
UPC: 734307903701

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 2 Cavity Rifle Bullet
Molds
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die 2 Cavity Rifle Bullet Molds von Lee Precision entschieden hast. Diese Anleitung
enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Formblöcke verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Formblöcke sicher verwendest, indem du diese Richtlinien befolgst:

Lese und verstehe die Produktanweisungen, bevor du sie verwendest.
Bewahre die Formblöcke an einem trockenen und sicheren Ort auf, fern von Kindern und
Haustieren.
Überprüfe die Formen vor jeder Benutzung auf Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt sind.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, bei der Verwendung der
Formen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Arbeitsbereich frei von Ablenkungen ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Herstellung von
Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Um potenzielle Gefahren zu vermeiden, beachte bitte die folgenden Vorsichtsmaßnahmen:

Verwende die Formblöcke nur mit kompatiblen Materialien, wie in den Produktanweisungen
angegeben.
Überschreite nicht die empfohlenen Temperaturgrenzen beim Schmelzen von Blei oder anderen
Materialien.
Vermeide das Einatmen von Dämpfen, die während des Schmelzprozesses entstehen. Verwende
die Formen in einem gut belüfteten Bereich.
Halte Hände und andere Körperteile von heißen Oberflächen und geschmolzenen Materialien fern.
Lass die Formen während der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.
Stelle sicher, dass die Formen während des Betriebs sicher geklemmt oder gehalten werden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Befolge diese Schritte für die ordnungsgemäße Installation und Verwendung der Formblöcke:

Vorbereitung:1.

Reinige die Formen gründlich vor der ersten Benutzung.
Stelle sicher, dass alle Komponenten, einschließlich Griffe und Spritzplatten, sicher befestigt
sind.

Einrichten:2.

Platziere die Formen auf einer stabilen, hitzebeständigen Oberfläche.
Stelle sicher, dass die Formen eben und sicher positioniert sind, um Verschüttungen zu
vermeiden.



Materialien schmelzen:3.

Erhitze das Blei oder andere Materialien in einem geeigneten Schmelztopf.
Überwache die Temperatur genau, um Überhitzung zu vermeiden.

Füllen der Formen:4.

Gieße das geschmolzene Material vorsichtig in die Formen und vermeide Überfüllung.
Lass ausreichend Zeit, damit das Material abkühlen und aushärten kann, bevor du es aus
den Formen nimmst.

Reinigung nach der Benutzung:5.

Lass die Formen vollständig abkühlen, bevor du sie reinigst.
Reinige die Formen mit einer weichen Bürste oder einem Tuch, um Rückstände zu
entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Abfallmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften. Entsorge geschmolzenes Blei oder
andere Materialien nicht im regulären Abfall. Informiere dich bei den örtlichen Behörden über die
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten, die vom
Hersteller auf der Produktverpackung oder deren offizieller Website bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen
Lee Precision 2 Cavity Rifle Bullet Molds gewährleisten. Stelle immer die Sicherheit und die Einhaltung der
lokalen Vorschriften in den Vordergrund. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for 2 Cavity Rifle Bullet
Molds
Introduction
Thank you for choosing the 2 Cavity Rifle Bullet Molds by Lee Precision. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure safe usage of the product. Please read this guide carefully before using
the bullet molds.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the bullet molds by following these guidelines:

Always read and understand the product instructions before use.
Store the bullet molds in a dry and secure location, away from children and pets.
Inspect the molds for any damage before each use. Do not use if damaged.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using the molds.
Be aware of your surroundings and ensure that the work area is free from distractions.
Follow all local laws and regulations regarding the use and manufacture of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
To avoid potential hazards, please observe the following precautions:

Use the bullet molds only with compatible materials as specified in the product instructions.
Do not exceed the recommended temperature limits when melting lead or other materials.
Avoid inhaling fumes generated during the melting process. Use in a wellventilated area.
Keep hands and other body parts away from hot surfaces and molten materials.
Do not leave the molds unattended while in use.
Ensure that the molds are securely clamped or held in place during operation.

Instructions for Installation and Usage

Follow these steps for proper installation and usage of the bullet molds:

Preparation:1.

Clean the molds thoroughly before the first use.
Ensure all components, including handles and sprue plates, are securely attached.

Setting Up:2.

Place the molds on a stable, heatresistant surface.
Ensure that the molds are level and securely positioned to prevent spills.

Melting Materials:3.

Heat the lead or other materials in a suitable melting pot.
Monitor the temperature closely to avoid overheating.

Filling the Molds:4.

Carefully pour the molten material into the molds, avoiding overfilling.
Allow sufficient time for the material to cool and solidify before removing from the molds.



Cleaning After Use:5.

Allow the molds to cool completely before cleaning.
Clean the molds with a soft brush or cloth to remove any residue.

Disposal Instructions
Dispose of any waste materials in accordance with local regulations. Do not dispose of molten lead or
other materials in regular waste. Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please refer to the contact information provided by the
manufacturer on the product packaging or their official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Lee Precision 2
Cavity Rifle Bullet Molds. Always prioritize safety and compliance with local regulations. Thank you for your
attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Moldes
de Balas de Rifle de 2 Cavidades
Introducción
Gracias por elegir los Moldes de Balas de Rifle de 2 Cavidades de Lee Precision. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para asegurar el uso seguro del producto. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de usar los moldes de balas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar los moldes de balas de manera segura siguiendo estas directrices:

Siempre lee y comprende las instrucciones del producto antes de usarlo.
Almacena los moldes en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona los moldes en busca de daños antes de cada uso. No los uses si están dañados.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al utilizar los moldes.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de trabajo esté libre de
distracciones.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y la fabricación de
municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Para evitar peligros potenciales, por favor observa las siguientes precauciones:

Usa los moldes de balas solo con materiales compatibles según lo especificado en las instrucciones
del producto.
No excedas los límites de temperatura recomendados al derretir plomo u otros materiales.
Evita inhalar los humos generados durante el proceso de fusión. Utiliza en un área bien ventilada.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de superficies calientes y materiales
fundidos.
No dejes los moldes desatendidos mientras están en uso.
Asegúrate de que los moldes estén firmemente sujetos o sostenidos en su lugar durante la
operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Sigue estos pasos para la instalación y uso adecuado de los moldes de balas:

Preparación:1.

Limpia los moldes a fondo antes del primer uso.
Asegúrate de que todos los componentes, incluyendo mangos y placas de colada, estén
bien sujetos.

Configuración:2.

Coloca los moldes sobre una superficie estable y resistente al calor.
Asegúrate de que los moldes estén nivelados y posicionados de manera segura para evitar
derrames.

Fusión de Materiales:3.



Calienta el plomo u otros materiales en un recipiente de fusión adecuado.
Monitorea la temperatura de cerca para evitar el sobrecalentamiento.

Llenado de los Moldes:4.

Vierte cuidadosamente el material fundido en los moldes, evitando sobrellenar.
Permite suficiente tiempo para que el material se enfríe y se solidifique antes de retirarlo de
los moldes.

Limpieza Después del Uso:5.

Deja que los moldes se enfríen completamente antes de limpiarlos.
Limpia los moldes con un cepillo suave o un paño para eliminar cualquier residuo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de desecho de acuerdo con las regulaciones locales. No deseches plomo
fundido u otros materiales en la basura regular. Consulta con las autoridades locales para conocer los
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte adicional, por favor consulta la información de contacto
proporcionada por el fabricante en el empaque del producto o en su sitio web oficial.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de tener una experiencia segura y efectiva con
tus Moldes de Balas de Rifle de 2 Cavidades de Lee Precision. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento
de las regulaciones locales. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Guide de Sécurité pour les Moules à Balles de
Carabine à 2 Cavités
Introduction
Merci d'avoir choisi les Moules à Balles de Carabine à 2 Cavités de Lee Precision. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre du produit. Veuillez
lire ce guide attentivement avant d'utiliser les moules à balles.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi d'utiliser les moules à balles en suivant ces directives :

Lis et comprends toujours les instructions du produit avant utilisation.
Range les moules à balles dans un endroit sec et sécurisé, à l'écart des enfants et des animaux
domestiques.
Inspecte les moules pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne les utilise pas s'ils sont
endommagés.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de
l'utilisation des moules.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que la zone de travail est exempte de
distractions.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la fabrication de
munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Pour éviter les dangers potentiels, observe les précautions suivantes :

Utilise les moules à balles uniquement avec des matériaux compatibles comme spécifié dans les
instructions du produit.
Ne dépasse pas les limites de température recommandées lors de la fusion du plomb ou d'autres
matériaux.
Évite d'inhaler les fumées générées pendant le processus de fusion. Utilise dans un endroit bien
ventilé.
Garde tes mains et d'autres parties du corps éloignées des surfaces chaudes et des matériaux
fondus.
Ne laisse pas les moules sans surveillance pendant leur utilisation.
Assuretoi que les moules sont solidement fixés ou maintenus en place pendant l'opération.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Suis ces étapes pour une installation et une utilisation appropriées des moules à balles :

Préparation :1.

Nettoie soigneusement les moules avant la première utilisation.
Assuretoi que tous les composants, y compris les poignées et les plaques de coulée, sont
solidement fixés.

Mise en Place :2.

Place les moules sur une surface stable et résistante à la chaleur.
Assuretoi que les moules sont de niveau et positionnés en toute sécurité pour éviter les



déversements.

Fusion des Matériaux :3.

Chauffe le plomb ou d'autres matériaux dans un pot de fusion approprié.
Surveille de près la température pour éviter la surchauffe.

Remplissage des Moules :4.

Verse soigneusement le matériau fondu dans les moules, en évitant de trop remplir.
Laisse suffisamment de temps au matériau pour refroidir et se solidifier avant de le retirer
des moules.

Nettoyage Après Utilisation :5.

Laisse les moules refroidir complètement avant de les nettoyer.
Nettoie les moules avec une brosse douce ou un chiffon pour enlever tout résidu.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tous les matériaux résiduels conformément aux réglementations locales. Ne jette pas de plomb
fondu ou d'autres matériaux dans les déchets ordinaires. Vérifie auprès des autorités locales pour
connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou besoin d'assistance supplémentaire, consulte les informations de
contact fournies par le fabricant sur l'emballage du produit ou leur site officiel.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec tes Moules à
Balles de Carabine à 2 Cavités de Lee Precision. Priorise toujours la sécurité et le respect des réglementations
locales. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Stampi per
Proiettili a 2 Cavità
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Stampi per Proiettili a 2 Cavità di Lee Precision. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima di utilizzare gli stampi per proiettili.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare gli stampi per proiettili in sicurezza seguendo queste linee guida:

Leggi e comprendi sempre le istruzioni del prodotto prima dell'uso.
Conserva gli stampi in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e animali domestici.
Ispeziona gli stampi per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiati.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresa la protezione per gli occhi,
durante l'uso degli stampi.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che l'area di lavoro sia priva di distrazioni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la produzione di munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Per evitare potenziali pericoli, si prega di osservare le seguenti precauzioni:

Utilizza gli stampi per proiettili solo con materiali compatibili come specificato nelle istruzioni del
prodotto.
Non superare i limiti di temperatura raccomandati durante la fusione del piombo o di altri
materiali.
Evita di inalare i fumi generati durante il processo di fusione. Utilizza in un'area ben ventilata.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane da superfici calde e materiali fusi.
Non lasciare gli stampi incustoditi durante l'uso.
Assicurati che gli stampi siano fissati saldamente o tenuti in posizione durante l'operazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Segui questi passaggi per un'installazione e un utilizzo corretti degli stampi per proiettili:

Preparazione:1.

Pulisci accuratamente gli stampi prima del primo utilizzo.
Assicurati che tutti i componenti, compresi manici e piastre di sprue, siano attaccati
saldamente.

Impostazione:2.

Posiziona gli stampi su una superficie stabile e resistente al calore.
Assicurati che gli stampi siano livellati e posizionati saldamente per prevenire fuoriuscite.

Fusione dei Materiali:3.

Riscalda il piombo o altri materiali in un apposito recipiente di fusione.
Monitora attentamente la temperatura per evitare il surriscaldamento.

Riempimento degli Stampi:4.



Versa con cautela il materiale fuso negli stampi, evitando di riempire eccessivamente.
Lascia un tempo sufficiente affinché il materiale si raffreddi e si solidifichi prima di
rimuoverlo dagli stampi.

Pulizia Dopo l'Uso:5.

Lascia raffreddare completamente gli stampi prima di pulirli.
Pulisci gli stampi con un pennello morbido o un panno per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di scarto in conformità con le normative locali. Non smaltire piombo fuso o
altri materiali nei rifiuti normali. Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto fornite dal produttore sulla confezione del prodotto o sul loro sito web ufficiale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi Stampi per
Proiettili a 2 Cavità di Lee Precision. Dai sempre priorità alla sicurezza e al rispetto delle normative locali. Grazie
per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Sikkerhetsinstruksjoner for 2 Cavity Rifle Bullet
Molds
Innledning
Takk for at du valgte 2 Cavity Rifle Bullet Molds fra Lee Precision. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg bruk av produktet. Vennligst les denne guiden nøye før
du bruker støpeformene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for trygg bruk av støpeformene ved å følge disse retningslinjene:

Les alltid og forstå produktinstruksjonene før bruk.
Oppbevar støpeformene på et tørt og sikkert sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Inspiser formene for eventuell skade før hver bruk. Ikke bruk dem hvis de er skadet.
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øyevern, når du bruker formene.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at arbeidsområdet er fritt for distraksjoner.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og produksjon av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
For å unngå potensielle farer, vennligst observer følgende tiltak:

Bruk støpeformene kun med kompatible materialer som spesifisert i produktinstruksjonene.
Ikke overskrid de anbefalte temperaturgrensene når du smelter bly eller andre materialer.
Unngå å inhalere dampene som genereres under smelteprosessen. Bruk i et godt ventilert område.
Hold hender og andre kroppsdeler unna varme overflater og smeltede materialer.
La ikke formene være uten tilsyn mens de er i bruk.
Sørg for at formene er sikkert festet eller holdt på plass under drift.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Følg disse trinnene for riktig installasjon og bruk av støpeformene:

Forberedelse:1.

Rengjør formene grundig før første bruk.
Sørg for at alle komponenter, inkludert håndtak og sprueplater, er sikkert festet.

Oppsett:2.

Plasser formene på en stabil, varmebestandig overflate.
Sørg for at formene er i vater og sikkert plassert for å forhindre søl.

Smelting av materialer:3.

Varm opp blyet eller andre materialer i en passende smeltet potte.
Overvåk temperaturen nøye for å unngå overoppheting.

Fylling av formene:4.

Hell forsiktig det smeltede materialet i formene, og unngå overfylling.
La tilstrekkelig tid for materialet å kjøle seg ned og stivne før du fjerner det fra formene.



Rengjøring etter bruk:5.

La formene kjøle seg helt ned før rengjøring.
Rengjør formene med en myk børste eller klut for å fjerne eventuelle rester.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av eventuelle avfallsmaterialer skal skje i samsvar med lokale forskrifter. Ikke kast smeltet bly
eller andre materialer i vanlig avfall. Sjekk med lokale myndigheter for riktige avhendingsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte, vennligst henvis til kontaktinformasjonen som er oppgitt
av produsenten på produktemballasjen eller deres offisielle nettside.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med dine Lee Precision 2
Cavity Rifle Bullet Molds. Prioriter alltid sikkerhet og overholdelse av lokale forskrifter. Takk for at du tar hensyn
til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Form do Pocisków
Karabinowych 2 CAVITY
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór form do pocisków karabinowych 2 CAVITY firmy Lee Precision. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania produktu. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję
przed użyciem form do pocisków.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie form, przestrzegając następujących wytycznych:

Zawsze czytaj i rozumiej instrukcje dotyczące produktu przed użyciem.
Przechowuj formy w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Sprawdzaj formy pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli są uszkodzone.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas używania form.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że miejsce pracy jest wolne od rozproszeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia i produkcji amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Aby uniknąć potencjalnych zagrożeń, przestrzegaj następujących środków ostrożności:

Używaj form tylko z kompatybilnymi materiałami, zgodnie z instrukcjami produktu.
Nie przekraczaj zalecanych limitów temperatury podczas topnienia ołowiu lub innych materiałów.
Unikaj wdychania oparów powstających podczas procesu topnienia. Używaj w dobrze
wentylowanym pomieszczeniu.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od gorących powierzchni i stopionych materiałów.
Nie zostawiaj form bez nadzoru podczas użytkowania.
Upewnij się, że formy są pewnie zamocowane lub trzymane w miejscu podczas pracy.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Postępuj zgodnie z poniższymi krokami, aby prawidłowo zainstalować i używać form do pocisków:

Przygotowanie:1.

Dokładnie wyczyść formy przed pierwszym użyciem.
Upewnij się, że wszystkie elementy, w tym uchwyty i płyty odlewowe, są pewnie
przymocowane.

Ustawienie:2.

Umieść formy na stabilnej, odporniej na ciepło powierzchni.
Upewnij się, że formy są poziome i pewnie ustawione, aby zapobiec wylaniu.

Topnienie Materiałów:3.

Podgrzewaj ołów lub inne materiały w odpowiednim piecu do topnienia.
Uważnie monitoruj temperaturę, aby uniknąć przegrzania.

Napełnianie Form:4.

Ostrożnie wlej stopiony materiał do form, unikając przepełnienia.



Pozwól materiałowi wystarczająco czasu na ostygnięcie i stwardnienie przed wyjęciem z
form.

Czyszczenie po Użyciu:5.

Pozwól formom całkowicie ostygnąć przed czyszczeniem.
Wyczyść formy miękką szczotką lub szmatką, aby usunąć resztki.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wyrzucaj stopionego ołowiu ani innych
materiałów do zwykłych odpadów. Sprawdź z lokalnymi władzami, aby uzyskać odpowiednie metody
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, zapoznaj się z informacjami
kontaktowymi podanymi przez producenta na opakowaniu produktu lub na jego oficjalnej stronie
internetowej.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
formami do pocisków karabinowych 2 CAVITY firmy Lee Precision. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
przestrzeganie lokalnych przepisów. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.



Turvallisuusohjeet LEE PRECISION Kiväärinluotien
Valumuoteille
Johdanto
Kiitos, että valitsit LEE PRECISION kiväärinluotien valumuotit. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja
tietoa tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen muottien käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista turvallinen käyttö noudattamalla seuraavia ohjeita:

Lue ja ymmärrä tuotteen ohjeet ennen käyttöä.
Säilytä muotit kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.
Tarkista muotit vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos ne ovat vaurioituneet.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojaimia, muottien käytön aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että työalue on vapaa häiriötekijöistä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ammuksen käyttöön ja valmistukseen.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet
Vältä mahdollisia vaaroja noudattamalla seuraavia varotoimia:

Käytä muotteja vain yhteensopivien materiaalien kanssa, kuten tuotteen ohjeissa on määritelty.
Älä ylitä suositeltuja lämpötilarajoja lyijyn tai muiden materiaalien sulattamisessa.
Vältä höyryjen hengittämistä, joita syntyy sulatusprosessin aikana. Käytä hyvin ilmastoidussa
tilassa.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa kuumilta pinnoilta ja sulilta materiaaleilta.
Älä jätä muotteja valvomatta käytön aikana.
Varmista, että muotit on kiinnitetty tai pidetty tukevasti paikallaan käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Noudata seuraavia vaiheita muottien oikeaa asennusta ja käyttöä varten:

Valmistelu:1.

Puhdista muotit huolellisesti ennen ensimmäistä käyttöä.
Varmista, että kaikki komponentit, mukaan lukien kahvat ja suuttimet, ovat tukevasti
kiinnitettyinä.

Asettaminen:2.

Aseta muotit vakaalle, lämmönkestäville pinnalle.
Varmista, että muotit ovat tasaisia ja tukevasti paikoillaan estääksesi kaatumisia.

Materiaalien Sulatus:3.

Kuumenna lyijy tai muut materiaalit sopivassa sulatuskattilassa.
Seuraa lämpötilaa tarkasti ylikuumenemisen välttämiseksi.

Muottien Täyttäminen:4.

Kaada varovasti sulatettu materiaali muotteihin, välttäen ylitäyttöä.
Anna riittävästi aikaa materiaalin jäähtyä ja kovettua ennen muoteista poistamista.



Puhdistus Käytön Jälkeen:5.

Anna muottien jäähtyä kokonaan ennen puhdistamista.
Puhdista muotit pehmeällä harjalla tai liinalla, jotta kaikki jäämät poistuvat.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki jätteet paikallisten sääntöjen mukaisesti. Älä hävitä sulatettua lyijyä tai muita materiaaleja
tavallisten jätteiden joukossa. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätuki
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätuessa, viittaa valmistajan tarjoamaan yhteystietoon tuotepakkauksessa
tai heidän virallisella verkkosivustollaan.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen LEE PRECISION
kiväärinluotien valumuottiesi kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja paikallisten sääntöjen noudattaminen. Kiitos,
että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för 2 Cavity Rifle
Bullet Molds
Introduktion
Tack för att du valt 2 Cavity Rifle Bullet Molds från Lee Precision. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och information för att säkerställa säker användning av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant innan du
använder gjutformarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av gjutformarna genom att följa dessa riktlinjer:

Läs alltid och förstå produktens instruktioner innan användning.
Förvara gjutformarna på en torr och säker plats, bortom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera formarna för eventuell skada innan varje användning. Använd inte om de är skadade.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder formarna.
Var medveten om din omgivning och se till att arbetsområdet är fritt från distraktioner.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och tillverkning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
För att undvika potentiella faror, observera följande försiktighetsåtgärder:

Använd gjutformarna endast med kompatibla material enligt specifikationerna i produktens
instruktioner.
Överskrid inte de rekommenderade temperaturgränserna när du smälter bly eller andra material.
Undvik att inandas ångor som genereras under smältprocessen. Använd i ett välventilerat område.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från heta ytor och smält material.
Lämna inte formarna utan uppsikt medan de används.
Se till att formarna är ordentligt klämda eller hålls på plats under drift.

Instruktioner för installation och användning

Följ dessa steg för korrekt installation och användning av gjutformarna:

Förberedelse:1.

Rengör formarna noggrant innan första användningen.
Se till att alla komponenter, inklusive handtag och sprueplattor, är ordentligt fästa.

Installation:2.

Placera formarna på en stabil, värmebeständig yta.
Se till att formarna är i nivå och säkert placerade för att förhindra spill.

Smältning av material:3.

Värm bly eller andra material i en lämplig smältpanna.
Övervaka temperaturen noggrant för att undvika överhettning.

Fyllning av formarna:4.

Häll försiktigt det smälta materialet i formarna, undvik att överfylla.
Låt tillräckligt med tid för materialet att svalna och stelna innan du tar bort det från



formarna.

Rengöring efter användning:5.

Låt formarna svalna helt innan rengöring.
Rengör formarna med en mjuk borste eller trasa för att ta bort eventuella rester.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella avfallsmaterial i enlighet med lokala regler. Kassera inte smält bly eller andra material
i vanligt avfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare support, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls
av tillverkaren på produktförpackningen eller deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina Lee
Precision 2 Cavity Rifle Bullet Molds. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala regler. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro 2 Cavity Rifle Bullet
Molds
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 2 Cavity Rifle Bullet Molds od společnosti Lee Precision. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné používání produktu. Před použitím forem si
prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání forem podle následujících pokynů:

Vždy si přečtěte a porozumějte pokynům k produktu před použitím.
Ukládejte formy na suchém a zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Před každým použitím zkontrolujte formy na případné poškození. Nepoužívejte, pokud jsou
poškozené.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při používání forem.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby pracovní prostor byl bez rušivých vlivů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a výroby munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Aby se předešlo potenciálním nebezpečím, dodržujte následující opatření:

Používejte formy pouze s kompatibilními materiály podle pokynů k produktu.
Nepřekračujte doporučené teplotní limity při tavení olova nebo jiných materiálů.
Vyvarujte se vdechování výparů vznikajících během tavení. Používejte v dobře větrané oblasti.
Držte ruce a další části těla daleko od horkých povrchů a tavených materiálů.
Nenechávejte formy bez dozoru během používání.
Zajistěte, aby byly formy bezpečně upnuté nebo drženy na místě během provozu.

Pokyny pro instalaci a používání

Postupujte podle těchto kroků pro správnou instalaci a používání forem na kulové střely:

Příprava:1.

Důkladně vyčistěte formy před prvním použitím.
Zajistěte, aby všechny součásti, včetně rukojetí a odlévacích desek, byly bezpečně
připevněny.

Nastavení:2.

Umístěte formy na stabilní, tepelně odolný povrch.
Zajistěte, aby byly formy vyrovnané a bezpečně umístěné, aby se předešlo rozlití.

Tavení materiálů:3.

Zahřejte olovo nebo jiné materiály v vhodném taviči.
Pečlivě sledujte teplotu, abyste se vyhnuli přehřátí.

Plnění forem:4.

Opatrně nalijte tavený materiál do forem, vyhněte se přeplnění.



Nechte dostatek času na ochlazení a zpevnění materiálu před vyjmutím z forem.

Údržba po použití:5.

Nechte formy zcela vychladnout před čištěním.
Čistěte formy měkkým štětcem nebo hadříkem, abyste odstranili zbytky.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli odpadní materiály v souladu s místními předpisy. Nepořádejte tavené olovo nebo jiné
materiály do běžného odpadu. Zkontrolujte s místními úřady správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené výrobcem
na obalu produktu nebo na jeho oficiálních webových stránkách.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich forem na
kulové střely Lee Precision 2 Cavity. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních předpisů. Děkujeme
za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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